
 

Date/Día: Tuesday 29 April 2025 / Martes 29 Abril 2025 Hora / Time:18:00 
Subject /Asunto: Complemento  Nº2 Document No /Documento Nº:2 
From/De: Organising Committee / El comité organizador   
To/Para: all competitors / todos los competidores   
Number of pages / Nº De Páginas: 3                     Attachments/Anexo: -  

Art. 10.1.2 Timetable for scrutineering / Horario verificaciones técnicas 

Nº DRIVE / PILOTO   
NAVIGATOR / COPILOTO 

DAY/ 
DÍA 

ADMINISTRATIVE 
CHECKS 
ENTREGA 
DOCUMENTACIÓN 

LINE 
CALLE 

 1  

LINE 
CALLE 

 2 

LINE 
CALLE 

3  

LINE 
CALLE 

 4 

200 JOAO FERREIRA 
FILIPE PALMEIRO 1 MAY 10:00 11:30    

201 WŁODZIMIERZ GRAJEK 
MICHAŁ  GOLENIEWSKI 1 MAY 7:30  9:00   

202 JUSTIN BIRCHALL 
ANDY POWELL 30 APRIL 11:00 12:30    

203 MARK MUSTERMANN 
MICHAEL ZAJC 30 APRIL 11:00  12:30   

204 ALEJANDRO  MARTINS 
DAVID MONTEIRO 30 APRIL 17:30   19:00  

205 JOSE ROGEIRA 
PAULO MARQUES 30 APRIL 17:30  19:00   

206 SANTIAGO CARNICER 
SERGIO PEINADO 1 MAY 7:30 9:00    

207 LUIS RECUENCO 
DANIEL OLIVERAS 30 APRIL 17:30 19:00    

208 FÉLIX MACÍAS 
JOSÉ LUIS CONDE 1 MAY 8:00 9:30    

209 MAGDALENA ZAJĄC 
BŁAŻEJ  CZEKAN 1 MAY 8:30 10:00    

210 JORGE CARDOSO 
ANDRÉ BARRAS 1 MAY 9:00 10:30    

211 MARCO CARDOSO 
RUI MARQUES 1 MAY 9:30 11:00    

300 MATTIAS  EKSTRÖM  
EMIL BERGKVIST 30 APRIL 11:00   12:30  

301 EDUARD PONS 
ORIOL MENA 1 MAY 8:00  9:30   

302 MÉSZÁROS LÖRINC 
HORN ALBERT 30 APRIL 11:00    12:30 

303 MIGUEL ÁNGEL VALERO 
CARLOS RUIZ 30 APRIL 12:00 13:30    

304 TIAGO  REIS 
PAULO  FIUZA 30 APRIL 18:00   19:30  

305 RUI CARNEIRO 
OLA FLOENE 30 APRIL 18:00  19:30   

306 PIM KLAASSEN 
MARK LAAN 30 APRIL 18:00 19:30    

307 JUAN GASSO 
POL ROS 1 MAY 8:30  10:00   

308 ROBERTO RODRIGUEZ  
HERMAN RODRIGUEZ 30 APRIL 18:30   20:00  

309 ALEXANDRE CARDOSO 
JAIME CORTES 1 MAY 9:00  10:30   

310 JESÚS FUSTER 
FAUSTO DA MOTA 30 APRIL 18:30  20:00   

311 PUCK KLAASSEN 
AUGUSTO SANZ 1 MAY 9:30  11:00   

312 ALEX TORIL 
JORGE DANIEL FERNANDES 1 MAY 10:00  11:30   

313 JOSE MARÍA NARANJO 
EDUARD FERRÁN 1 MAY 10:30  12:00   



 

Nº DRIVE / PILOTO   
NAVIGATOR / COPILOTO 

DAY/ 
DÍA 

ADMINISTRATIVE 
CHECKS 
ENTREGA 
DOCUMENTACIÓN 

LINE 
CALLE 

 1  

LINE 
CALLE 

 2 

LINE 
CALLE 

3  

LINE 
CALLE 

 4 

314 OSCAR  OLIVAS  
LUIS BARRIOS 1 MAY 9:30   10:00  

315 CHARLES TUTHILL 
PAOLO CECI 30 APRIL 16:00  17:30   

316 OSCAR MASO 
PABLO IZCUE 30 APRIL 18:30 20:00    

400 MOLNÁR BALÁZS 
MOLNÁR  GABRIELLA 30 APRIL 12:00   13:30  

401 AFONSO OLIVEIRA 
FABIO BELO 1 MAY 7:30   9:00  

402 JOAO DIAS 
NUNO MORAIS 1 MAY 7:30    9:00 

403 GONÇALO GUERREIRO 
PABLO MORENO 30 APRIL 12:00    13:30 

404 FIDEL CASTILLO 
EDUARDO IGLESIAS 30 APRIL 19:00    20:30 

405 FEDERICO MOGNI 
DAVID JESUS  NIETO 1 MAY 16:00    17:30 

406 LUIS CLIMENT 
SERGIO CEREZO 30 APRIL 19:00  20:30   

407 CHRISTINE GZ 
RICARDO TORLASCHI 1 MAY 9:00   10:30  

408 GAËL QUERALT 
JORGE JORDAO 1 MAY 9:30   11:00  

409 DINIS ROGEIRA 
JOSE CARLOS SILVA 1 MAY 10:00   11:30  

410 PAULO DUARTE 
IVO SANTOS 30 APRIL 19:00   20:30  

500 BARTLOMIEJ WAJZER 
ERNEST GÓRECKI 30 APRIL 19:00 20:30    

 

11.11 Shakedown / Tramo de pruebas 

before the competition there will be a shakedown. 
Participation is voluntary for the teams. 
The limit of laps for each team will be 7 laps. 
The team limit will be 75 30 vehicles, which will be 
divided into 4 2 groups of 15 vehicles each group to 
determine their schedule. 
The hours will be from 9 a.m. to 6 p.m. on May 2 1. 
The groups will have the following schedule: 
 Group 1: from 9:00 a.m. to 11:00 a.m. 
 Group 2: from 11:00 a.m. to 13:00 p.m. 
 Group 3: from 13:00 to 3:00 p.m. 
 Group 4: from 4:00 p.m. to 8:00 p.m. 

Group 1: from 14:00 a.m. to 16:00 a.m. 
Group 2: from 16:00 a.m. to 18:00 p.m. 

The teams will choose in order of registration in 
which group they want to participate in the 

Antes de la competición se realizará un 
shakedown. 
La participación es voluntaria para los equipos. 
El límite de pasada de cada equipo será de 7 
vueltas. 
El límite de equipos será de 75 30 vehículos, que 
estarán divididos en 4 2 grupo de 15 vehículos cada 
grupo para determinar su horario. 
El horario será desde las 9h hasta las 18h 14h a 
18h del 2 1  mayo. Los grupos tendrán el siguiente 
horario: 
 Grupo 1: de 9:00h a 11:00h 
 Grupo 2: de 11:00h a 13:00h 
 Grupo 3: de 13:00h a 15:00h 
 Grupo 4: de 16:00h a 18:00h 

Groupo 1: De 14:00 a.m. a 16:00 a.m. 
Groupo 2: De 16:00 a.m. a 18:00 p.m. 



 

shakedown. A team can choose a maximum of two 
groups by paying double fees. 
Group 1 and 2 teams will carry out verifications on 
Wednesday, April 30, 2025. 
Price: 200 € 
Location: TBC 
Distance: 5,5 km. 
Before the shakedown, the vehicles must pass 
scrutineering. 
Groups that are not completed may be merged 
with other groups. 

los equipos eligirán por orden de inscripción en que 
grupo quieren participar en el shakedown. Un 
equipo puede elegir como máximo dos grupos 
pagando derechos dobles. 
Los equipos del grupo 1, 2 realizarán las 
verificaciones el miércoles 30 de Abril de 2025. 
Precio: 200 € 
Localización: TBC 
Distancia: 5,5, km 
Antes del shakedown, los vehículos deberán pasar 
las verificaciones técnicas. 
Los grupos que no se completen podrán unificarse 
con otros grupos. 

 

Art. 6.2 Optional organiser’s advertising / Publicidad optativa del Organizador 

organiser’s advertising  Publicidad adicional del organizador.  
Door side stickers  Pegatinas laterales puertas  
Size of optional advertising panels (width x height):  
- Group Ultimate (except class T1.2): 42 x 44cm  
- Class Ultimate T1.2: 36 x 36cm  
- Groups Challenger/SSV: 30 x 31cm  
For Groups Challenger/SSV, a bracket fixed to the rear 
rollbars can be added to allow the correct affixing of 
these panels.  

Tamaño de los paneles publicitarios opcionales (ancho x 
alto):  
- Grupo Ultimate (excepto clase T1.2): 42 x 44cm  
- Clase Ultimate T1.2: 36 x 36 cm  
- Grupos Challenger/SSV: 30 x 31cm  
Para los Grupos Challenger/SSV se puede añadir un 
soporte fijado a las barras antivuelco traseras para 
permitir la correcta fijación de estos paneles.  

 
Windscreen band:  Pegatinas parabrisas  
Windscreen banner: 110 cm long x 10 cm high  Pegatina para el parabrisas: 110 cm de largo x 10 cm de 

alto  

 
 

 


